Photo JPG 01 GEN 26 20 01_GEN_26_20 (2).html

And the herdmen of Gerar did strive with Isaac's herdmen, saying, The water [is] ours: and he called the name of
the well Esek; because they strove with him.
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And they digged another well, and strove for that also: and he called the name of it Sitnah.
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01_GEN_26:21 And they digged another well, e &rbv@%ef 1% so: and he called the name of it Sitnah.
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And he removed from thence, and digged another well; and for that they strove not: and he called the name of it
Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in the land.
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called the name of it Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in
the land.
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And when he went out the second day, behold, two men of the Hebrews strove together: and he said to him that
did the wrong, Wherefore smitest thou thy fellow?
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02_EXO_02:13 And when he went out the secoffe-82> H¥helt Wb men of the Hebrews strove together: and he
said to him that did the wrong, Wherefore smitest thou thy fellow?



Photo JPG 03 LEV 24 10 03_LEV_24_10 (2).html

And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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03 _LEV_24:10 And the 22_SON_of an Israeliti%Woiat-WhEE8  ather [was] an Egyptian, went out among the
children of Isragl: and this 22_SON_of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;



Photo JPG 04 NUM 20 13 04_NUM_20_13 (2)-htm

This[is] the water of Meribah, because the children of Israel strove with the LORD, and he was sanctified in
them.
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And the sons of Eliab; Nemuel, and Dathan, and Abiram. This[is that] Dathan and Abiram, [which were] famous
in the congregation, who strove against Moses and against Aaron in the company of Korah, when they strove
against the LORD:
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04_NUM_26:09 And the sons of Eliab; NemuePbAHYate? Sl A biram. This [is that] Dathan and Abiram,
[which were] famous in the congregation, who strove against Moses and against Aaron in the company of Korah,
when they strove against the LORD:
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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19 PSA_60:01 To the chief Musician upon SHudhefiedfth 0 EAEbf David, to teach; when he strove with

Aramnaharaim and with Aramzobah, when Joab returned, and smote of Edom in the valley of salt twelve
thousand. O God, thou hast cast us off, thou hast scattered us, thou hast been displeased; O turn thyself to us

again.
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Daniel spake and said, | saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove upon the
great sea.
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The Jews therefore strove among themselves, saying, How can this man give us [his] flesh to eat?
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And the next day he showed himself unto them as they strove, and would have set them at one again, saying, Sirs,
ye are brethren; why do ye wrong one to another?
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44 ACT_07:26 And the next day he showed hirfisef B 48lthey strove, and would have set them at one
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And there arose a great cry: and the scribes [that were] of the Pharisees part arose, and strove, saying, We find no
evil in thisman: but if aspirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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And there arose a great cry: and the scribes [that were] of the Pharisees part arose, and strove, saying, We find no
evil in thisman: but if aspirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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And there arose a great cry: and the scribes [that were] of the Pharisees part arose, and strove, saying, We find no
evil in thisman: but if aspirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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And there arose a great cry: and the scribes [that were] of the Pharisees part arose, and strove, saying, We find no
evil in thisman: but if aspirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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And there arose a great cry: and the scribes [that were] of the Pharisees part arose, and strove, saying, We find no
evil in thisman: but if aspirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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And there arose a great cry: and the scribes [that were] of the Pharisees part arose, and strove, saying, We find no
evil in thisman: but if aspirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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44 ACT 23:09 And there arose a great cry: and'thé'scltses ihafWere] of the Pharisees part arose, and strove,
saying, We find no evil in thisman: but if a spirit or an angel hath spoken to him, let us not fight against God.
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